




Sec.I 
Garçons 

SCO 
SOC 
SPO 
PHY 
CPT 
EST 

Sec. il 
G arçons 

SCO 
SOC 
SPO 
PHY 
CPT 
EST 

Très Faible 
faible 
(-2) (-1) 

2,41 2,42-2,74 
2,54 2,55-2,86 
2,55 2,56-2,88 
2,42 2,43-2,79 
2,25 2,26-2,58 
2,80 2,81-3,07 

2,82 2,83-3,09 
2,47 2,48-2,78 
2,19 2,20-2,58 
2,46 2,47-2,79 
2,63 2,64-2,90 
2,85 2,86-3,10 
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Perception de compétence 

Neutre Élevée Très 
élevée 

(0) (1) (2) 

2,75-3,08 3,09-3,41 3,42 
2,87-3,18 3,19-3,50 3,51 
2,89-3,22 3,23-3,56 3,57 
2,80-3,15 3,16-3,52 3,53 
2,59-2,90 2,91-3,23 3,24 
3,08-3,35 3,36-3,62 3,63 

3,10-3,35 3,36-3,62 3,63 
2,79-3,09 3,10-3,39 3,40 
2,59-2,98 2,99-3,37 3,38 
2,80-3,13 3,14-3,46 3,47 
2,91-3,18 3,19-3,45 3,46 
3,11-3,34 3,35-3,59 3,60 



CHAPITRE V 

Discussion des résultats 

L'étude que nous avons menée visait deux objectifs: (a) produire et valider la 

version française du «Self-Perception Profile for Children» de Susan Barter; et 

(b) mettre à jour la méthodologie de validation transculturelle et en éprouver la valeur, 

notamment au niveau des procédures de traduction et de validation. Le présent 

chapitre sera consacré à la discussion des résultats obtenus afm de répondre aux 

objectifs de recherche. Dans un premier temps, nous traiterons de la traduction du . 
questionnaire. Dans un deuxième temps, nous analyserons le processus de validation 

du questionnaire traduit. 

Traduction 

Lorsque l'on entreprend de traduire un questionnaire d'une langue à une autre, 

notamment de l'anglais au français, plusieurs précautions méthodologiques doivent 

être prises. Pour nous assurer de la meilleure traduction possible du « Self-Perception 

Profile for Children », nous avons sollicité la collaboration d'un comité de cinq 

personnes bilingues et familières avec les concepts véhiculés dans cet instrument de 

mesure. Bien que certains auteurs (Spielberger et Sharma, 1976; Bambleton et 

Kanjee, 1995) décrivent sommairement le processus de traduction par comité éclaté, il 

est rarement décrit dans le détail. Nous avons donc inclus une description détaillée du 

processus de traduction par comité éclaté au chapitre m, ainsi qu'en Annexe A, afm 

de guider les chercheurs intéressés à l'utiliser. 
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Les résultats que nous avons obtenus avec la méthode de traduction par comité 

éclaté sont très intéressants. Notamment, on peut constater que la première ronde de 

traduction a donné lieu à pas moins de 142 traductions différentes pour les 37 énoncés 

du questionnaire. Les quatre traducteurs ont donc produit une abondance de 

traductions à partir desquelles il était possible de faire ce qu'il nous semblait être le 

meilleur choix de traduction pour chacun des énoncés du questionnaire. En 

comparaison, la méthode de traduction inversée produit un nombre plus limité de 

traductions différentes, d'un domaine sémantique restreint, selon le nombre de . 
traducteurs impliqués. 

Validation 

La fidélité. La fidélité du QPSJ et son équivalence avec la version originale ont 

été établies avec succès. Les coefficients alpha de Cronbach sont satisfaisants et 

comparables à ceux de la version originale. De plus, la mesure de la fidélité test-retest 

montre que le questionnaire produit des résultats qui sont relativement fiables et qui 

sont stables dans le temps. 

La validité. Dans l'ensemble, les analyses menées afm de vérifier la validité 

interne du Questionnaire de Perception de Soi pour Jeunes sont concluantes et 

favorables. Elles démontrent que les qualités psychométriques de la version française 

sont non seulement acceptables, mais qu'elles sont équivalentes à celles de la version 

originale. 

La structure factorielle et corrélationnelle de la version française est similaire à 

celle de la version originale. De même, les corrélations entre les facteurs extraits par 
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l'analyse factorielle et les corrélations entre les domaines de compétence de la version 

française sont équivalentes. 

La validité de structure du QPSJ est particulièrement remarquable. La preuve 

de la cristallisation des énoncés dans les échelles défInies du questionnaire a été faite 

par une application de la méthode Monte Carlo. Cette analyse démontre que la 

répartition des énoncés dans les échelles n'est pas aléatoire mais que la structure est 

statistiquement signifIcative et forte. 

Les normes. L'établissement des normes a été effectué à partir d'une méthode . 
inusitée: la capacité discrimante. En procédant de cette façon, on trouve le nombre 

de catégories qui permettent de classer effIcacement les individus évalués. Les 

normes du QPSJ sont présentées sous forme d'un système en cinq catégories: deux 

positives, une neutre et deux négatives. Comme les normes ont été calculées à partir 

de notre échantillon de 431 enfants, elles ne sont qu'indicatives. Ainsi, pour porter un 

jugement sur la perception de compétence d'un enfant, il faut que celui-ci s'apparente 

à l'un de nos groupes de référence. Les chercheurs intéressés à utiliser le 

questionnaire avec une population différente ou la population générale devront établir 

des normes plus représentatives. 



CHAPITRE VI 

Conclusion 

Les efforts déployés pour mener à terme ce projet de recherche ont porté fruit. 

En effet, les intervenants québécois francophones sont maintenant dotés d'un nouvel 

instrument de mesure, adapté culturellement et solide dans sa structure. Les analyses 

effectuées ont démontré que les qualités psychométriques de la version française du 

« Self-Perception Profile for Children », le Questionnaire de Perception de Soi pour 

Jeunes, étaient très satisfaisantes et équivalentes à celles de la version originale. D'un 

point de vue méthodologique, nous avons voulu préciser davantage le processus de 

traduction par comité éclaté et le processus de validation du questionnaire traduit. 

Ainsi, des analyses inédites, notamment sur la validité de structure et sur les normes, 

viennent s'ajouter à celles déjà proposées dans les articles traitant de la validation 

transculturelle de questionnaire. 

Afm de rendre cet outil plus accessible et plus utile, il serait impératif d'établir 

des normes avec une population de référence plus représentative et plus importante. 

Cependant, les normes indicatives développées dans le cadre de cette étude nous 

donnent tout de même une idée approximative de la catégorie de perception de 

compétence d'un enfant, pour un domaine donné, en fonction de son sexe et de son 

niveau scolaire. Il faut toutefois demeurer prudent dans l'interprétation des résultats 

et souple dans tout jugement évaluatif. 
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Rondes de traduction 
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Tableau 16 

Première ronde 

Nombre de traductions différentes des 37 énoncés du SPPC (comité de 4 personnes) 

Aptitudes Acceptation Aptitudes Apparence Comportement Estime de soi 
scolaires sociale sportives physique globale 

Énoncé 1 Énoncé 2 Énoncé 3 Énoncé 4 Énoncé 5 Énoncé 6 
4 3 4 4 4 3 

Énoncé 7 Énoncé 8 Énoncé 9 Énoncé 10 Énoncé Il Énoncé 12 
4 2 4 4 4 4 

Énoncé 13 Énoncé 14 Énoncé 15 Énoncé 16 Énoncé 17 Énoncé 18 
4 4 4 4 4 4 

Énoncé 19 Énoncé 20 Énoncé 21 Énoncé 22 Énoncé 23 Énoncé 24 
4 4 4 4 4 4 

Énoncé 25 Énoncé 26 Énoncé 27 Énoncé 28 Énoncé 29 Énoncé 30 
4 4 4 4 4 3 

Énoncé 31 Énoncé 32 Énoncé 33 Énoncé 34 Énoncé 35 Énoncé 36 
4 4 4 3 4 4 

Énoncé exemple* 
4 

* L'énoncé exemple n'appartient à aucune échelle 
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Tableau 17 

Deuxième ronde 

Compilation des votes pour les traductions proposées lors de la première ronde 

(comité de 5 personnes) 

Aptitudes Acceptation Aptitudes Apparence Comportement Estime de soi 
scolaires sociale sportives physique globale 

Énoncé 1 Énoncé 2 Énoncé 3 Énoncé 4 Énoncé 5 Énoncé 6 
1=1* 1=2 + 1 * 1=1 * 1=1 1=0 1=1 
2=2 2=1 2=0 2=2 2=3 2=3 
3=1 3=1 3=2 + 1 * 3=1 * 3=0 3=1 * 
4=1 4=1* 4=1 4=0 

N=l + 1 

Énoncé 7 Énoncé 8 Énoncé 9 Énoncé 10 Énoncé Il Énoncé 12 
1=1 1=4 1=0 1=2 + 1 * 1=1 1=0 
2=2 2=1 * 2=1 * 2=1 2=0 2=2 
3=0 3=1 3=0 3=2 3=1 * 
4=2* 4=1 * +2* 4=1* 4=1 4=2 

N=1 

Énoncé 13 Énoncé 14 Énoncé 15 Énoncé 16 Énoncé 17 Énoncé 18 
1=0 1=1 1=0 1=1 1=0 1=3 
2=2 2=0 2=1 2=1* 2=1 2=0 
3=2 3=0 3=2* 3=2 3=0 3=1 
4=1 4=4 4=1 4=1 4=2 + 2* 4=1 

N=1 

Énoncé 19 Énoncé 20 Énoncé 21 Énoncé 22 Énoncé 23 Énoncé 24 
1=1 * 1=1 + 1* 1=2* 1=1 1=1 1=0 
2=1 + 1 * 2=0 2=1 * 2=3 2=1 2=0 
3=2 3=0 3=1 + 1 * 3=0 3=0 3=4 
4=0 4=2 4=0 4=1 4=2 + 1 * 4=1 * 

N=1 



Aptitudes Acceptation 
scolaires sociale 

Énoncé 25 Énoncé 26 
1=1 1=0 
2=4 2=0 
3=0 3=1 * 
4=0 4=2 + 1 * 

N=1 

Énoncé 31 Énoncé 32 
1=3 1=4 + 1 * 
2=0 2=0 
3=1 3=0 
4=1 4=0 

Énoncé exemple 
1=1 + 2* 
2=1 
3=0 
4=1 

Tableau 17 (suite) 

Aptitudes 
sportives 

Énoncé 27 
1=3 
2=1 
3=0 
4=0 
N=1 

Énoncé 33 
1=0 
2=0 
3=2* + 1 * 
4=2 

Apparence 
physique 

Énoncé 28 
1=1 
2=2 
3=1 
4=1* 

Énoncé 34 
1=1 
2=2 
3=2 

* = traduction retenue avec des modifications 
N = nouvelle proposition de traduction 

Comportement 

Énoncé 29 
1=0 
2=0 
3=2 
4=2 
N=l 

Énoncé 35 
1=1 
2=1 
3=1 
4=2* 

Estime de soi 
globale 

Énoncé 30 
1=3 
2=1 
3=1 

Énoncé 36 
1=1 
2=1 + 1 * 
3=1 
4=1 
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Tableau 18 

Troisième ronde 

Sélection des meilleures traductions pour la ronde fmale (comité de 2 personnes) 

Aptitudes Acceptation Aptitudes Apparence Comportement Estime de soi 
scolaires sociale sportives physique globale 

Énoncé 1 Énoncé 2 Énoncé 3 Énoncé 4 Énoncé 5 Énoncé 6 
1=1*(1) 1=2 + 1 * 1=1*(1) 1=1 1=0 1=1 (2) 
2=2 (2) 2=1 (1) 2=0 2=2 2=3 (1) 2=3 (1+) 
3=1 3=1 (2+) 3=2 + 1 * (2) 3=1 * (1) 3=0 3=1 * 
4=1 4=1* 4=1 (2) 4=0 
N= (3) 5=1 + 1 (2) 

Énoncé 7 Énoncé 8 Énoncé 9 Énoncé 10 Énoncé Il Énoncé 12 
1=1 1=4 (1+) 1=0 1=2(1+) 1=1 1=0 
2=2 (2) 2=1 * (2) 2=1 * (1) +1 * 2=0 2=2 (1+) 
3=0 3=1 (2) 2=1 (2+) 3=2 (2+) 3=1* 
4=2* (1) 4=1 * +2* 3=0 4=1 (1) 4=2 (2) 

4=1 * 5=1 

Énoncé 13 Énoncé 14 Énoncé 15 Énoncé 16 Énoncé 17 Énoncé 18 
1=0 1 =1 (2) 1=0 1=1 1=0 1=3 
2=2 (1) 2=0 2=1 (2) 2=1 * 2=1 (2) 2=0 
3=2 (2+) 3=0 3=2* 3=2 (2) 3=0 3=1 (1) 
4=1 4=4 (1) 4=1 4=1 (1) 4=2 + 2* (1) 4=1 (2+) 

5=1 (1+) 

Énoncé 19 Énoncé 20 Énoncé 21 Énoncé 22 Énoncé 23 Énoncé 24 
1=1 * 1=1 + 1*(1) 1=2* (1)(2+) 1=1 (2) 1=1 1=0 
2=1(1) + 1 * 2=0 2=1 * 2=3 (1+) 2=1 (3) 2=0 
3=2 (2+) 3=0 3=1 + 1 * 3=0 3=0 3=4 (1+) 
4=0 4=2 4=0 4=1 4=2(1)+ 1*(2) 4=1 * (2) 

5=1 (2) 



Aptitudes 
scolaires 

Énoncé 25 
1=1 (2+) 
2=4 (1) 
3=0 
4=0 

Énoncé 31 
1=3 (1+), 
2=0 
3=1 
4=1 (2+) 

Acceptation 
sociale 

Énoncé 26 
1=0 
2=0 
3=1 * (2) 
4=2 + 1 * (1) 
N=1 

Énoncé 32 
1=4(1)+1 *(2) 
2=0 
3=0 
4=0 

Énoncé exemple 
1=1 (1)+2* 
2=1 (2) 
3=0 
4=1 

Tableau 18 (suite) 

Aptitudes 
sportives 

Énoncé 27 · 
1=3 (1) 
2=1 (2) 
3=0 
4=0 
N=1 

Énoncé 33 
1=0 
2=0 
3=2* + 1* 
(2) 
4=2 (1+) 

Apparence Comportement Estime de soi 
physique globale 

Énoncé 28 
1=1 (1) 
2=2 
3=1 
4=1 * (2) 

Énoncé 34 
1=1 (1) 
2=2 
3=2 (2) 

Énoncé 29 
1=0 
2=0 
3=2 (2) 
4=2 (1) 
N=1 

Énoncé 35 
1=1 
2=1 (2+) 
3=1 
4=2* (1) 

Énoncé 30 
1=3 (2+) 
2=1 
3=1(1+) 

Énoncé 36 
1=1 
2=1 + 1 * 
(2+) 
3=1 
4=1 
N= (1) 

+ = traduction retenue avec des modifications des membres du comité restreint 
* = traduction retenue avec des modifications des membres du comité 
N = nouvelle proposition de traduction des membres du comité restreint 
(1) = premier choix 
(2) = deuxième choix 
(3) = troisième choix 
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Tableau 19 

Ronde fmale pour la sélection des meilleures traductions (5 experts) 

Aptitudes Acceptation Aptitudes Apparence Comportement Estime de soi 
scolaires sociale sportives physique globale 

Énoncé 1 Énoncé 2 Énoncé 3 Énoncé 4 Énoncé 5 Énoncé 6 
(1)=3* (1)=4+ (1)=3+ (1)=2 (1)=3 (1)=3+ 
(2)=1 (2)=1 (2)=2 (2)=3* (2)=2- (2)=2 
(3)=1 

Énoncé 7 Énoncé 8 Énoncé 9 Énoncé 10 Énoncé Il Énoncé 12 
(1)=4+ . (1)=5+ (1)=4+ (1)=5+ (1)=4* (1)=4+ 
(2)=1 (2)=1 (2)=1 (2)=1 

Énoncé 13 Énoncé 14 Énoncé 15 Énoncé 16 Énoncé 17 Énoncé 18 
(1)=2- (1)=4+ (1)=2* (1)=3+ (1)=2 (1)=2 
(2)=3 (2)=1 (2)=2 (2)=2 (2)=3+ (2)=3* 

(3)=1 

Énoncé 19 Énoncé 20 Énoncé 21 Énoncé 22 Énoncé 23 Énoncé 24 
(1)=4+ (1)=4+ (1)=5+ (1)=2* (1)=4+ (1)=4+ 
(2)=1 (2)=1 (2)=2 (2)=1 (2)=1 

(3)=1 

Énoncé 25 Énoncé 26 Énoncé 27 Énoncé 28 Énoncé 29 Énoncé 30 
(1)=4+ (1)=4+ (1)=3* (1)=4+ (1)=5+ (1)=3* 
(2)=1 (2)=1 (2)=1 (2)=1 (2)=2 

(3)=1 

Énoncé 31 Énoncé 32 Énoncé 33 Énoncé 34 Énoncé 35 Énoncé 36 
(1)=4+ (1)=4+ (1)=2 (1)=3+ (1)=2 (1)=4+ 
(2)=1 (2)=1 (2)=3+ (2)=1 (2)=3+ (2)=1 

(3)=1 

Énoncé exemple 
(1)=3+ 
(2)=2 

+ traduction retenue par la majorité des votes 
*traduction retenue par la majorité des votes (avec des modifications de l'auteure) 
- traduction retenue sans la majorité des votes (décision de l'auteure) 



ANNEXEB 

Version originale du Self-Perception Profile for Children 
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What 1 Am Like 

Name Age Birthday Group 
Month Day 

Boy or Girl (circle which) 

SAMPLESENTENCE 

Really Sort of Sort of Really 
True True True True 

forme forme forme forme 

. 
Sorne kids would (a) 0 0 BUT Other kids would 0 0 rather play outdoors in rather watch T.Y. 
their spare time 

1. 0 0 Sorne kids feel that BUT Other kids worry 0 0 they are very good at about whether they 
their school work can do the school 

work assigned to 
thern. 

2. 0 0 Sorne kids find it bard BUT Other kids find if s 0 0 to rnake friends pretty easy to rnake 
friends. 

3. 0 0 Sorne kids do very BUT Other kids don't 0 0 weIl at aIl kinds of feel that they are 
sports very good when it 

cornes to sports. 

4. 0 0 Sorne kids are happy BUT Other kids are not 0 0 with the way they look happy with the way 
they look. 

5. 0 0 Sorne kids often do not BUT Other kids usually 0 0 like the way they like the way they 
behave behave. 
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Really Sort of Sort of Really 
True True True True 

forme forme forme forme 

6. 0 0 Sorne kids are often BUT Other kids are 0 0 unhappy with pretty pleased with 
themselves themselves. 

7. 0 0 Sorne kids feellike BUT Other kids aren' t so 0 0 they are just as smart sure and wonder if 
as other kids their age they are as smart. 

8. 0 0 Sorne kids have a lot BUT Other kids don t 0 0 offriends have very many 
friends. 

9. 0 0 Sorne kids wish they BUT Other kids feel they 0 0 could be a lot better at are good enough at 
sports sports. 

10. 0 0 Sorne kids are happy BUT Other kids wish 0 0 with their height and their height or 
weight weight were 

different. 

Il. 0 0 Sorne kids usually do BUT Other kids often 0 0 the right thing don't do the right 
thing. 

12. 0 0 Sorne kids don't like BUT Other kids do like 0 0 the way they are the way they are 
leading their life leading their life. 

13. 0 0 Sorne kids are pretty BUT Other kids can do 0 0 slow in finishing their their school work 
school work quickly. 
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Really Sort of Sort of Really 
True True True True 

forme forme forme forme 

14. 0 0 Sorne kids would like BUT Other kids have as 0 0 to have a lot more rnany friends as 
friends they want. 

15. 0 0 Sorne kids think they BUT Other kids are 0 0 could do well at just afraid they might 
about any new sports not do weIl at sports 
activity they haven't they haven't ever 
tried before tried. 

16. 0 0 Sorne kids wish their BUT Other kids like their 0 0 body was different body the way it is. 

17. 0 0 Sorne kids usually act BUT Other kids often 0 0 the way they know don't act the way 
they are supposed to they are supposed 

to. 

18. 0 0 Sorne kids are happy BUT Other kids are often 0 0 with thernselves as a not happy with 
person themselves. 

19. 0 0 Sorne kids often forget BUT Other kids can 0 0 what they leam remernber things 
easily. 

20. 0 0 Sorne kids are always BUT Other kids usually 0 0 doing things with a lot do things by 
ofkids thernselves. 

21. 0 0 Sorne kids feel that BUT Other kids don't 0 0 they are better than feel they can play as 
others their age at weIl. 
sports 
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Really Sort of Sort of Really 
True True True True 

forme forme forme forme 

22. 0 0 Sorne kids wish their BUT Other kids like their 0 0 physical appearance physical appearance 
(how they look) was the way it is. 
different 

23. 0 0 Sorne kids usually get BUT Other kids usually 0 0 in trouble because of don't do things that 
things they do get them in trouble. 

24. 0 0 Sorne kids like the BUT Other kids often 0 D ' kind of person they are wish they were 
someone else. 

25. 0 0 Sorne kids do very BUT Other kids don't do 0 0 weIl at their class work very weIl at their 
classwork. 

26. 0 0 Sorne kids wish that BUT Other kids feel that 0 0 more people their age most people their 
liked them age do like thern. 

27. 0 0 In games and sports BUT Other kids usually 0 0 sorne kids usually play rather thanjust 
watch instead of play watch. 

28. 0 0 Sorne kids wish BUT Other kids like their 0 0 something about their face and hair the 
face or hair looked way they are. 
different 

29. 0 0 Sorne kids do things BUT Other kids hardly 0 0 they know they ever do things they 
shouldn't do knowthey 

shouldn't do. 
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Really Sort of Sort of Really 
True True True True 

forme forme forme forme 

30. 0 0 Sorne kids are very BUT Other kids wish 0 0 happy being the way they were different. 
are 

31. 0 0 Sorne kids have BUT Other kids almost 0 0 trouble figuring out the always can figure 
answers in school out the answers. 

32. Cl 0 Sorne kids are popular BUT Other kids are not 0 0 with others their age very popular. 

33. 0 0 Sorne kids don't do BUT Other kids are good 0 0 weIl at new outdoor at new games right 
garnes away. 

34. 0 0 Sorne kids think that BUT Other kids think 0 0 they are good looking that they are not 
very good looking. 

35. 0 0 Sorne kids behave BUT Other kids often 0 0 themselves very weIl find it hard to 
behave themselves. 

36. 0 0 Sorne kids are not very BUT Other kids think the 0 0 happy with the way way they do things 
they do a lot of things is fine. 

Susan Harter. Ph.D., University of Denver, 1985. 



ANNEXEC 

Version française du Self-Perception Profile for Children : 

Le Questionnaire de Perception de Soi pour Jeunes 



Consignes d'administration du Questionnaire de perception 
de soi pour jeunes 

Ceci est un questionnaire qui nous permettra de savoir comment vous êtes, quel genre 
de personne vous êtes. Ce n'est pas un examen, ce n'est pas un test; en fait, toutes les 
réponses sont bonnes. Comme vous êtes différents les uns des autres, chacun peut 
avoir des réponses différentes. (pASSER LE QUESTIONNAIRE). Inscrivez votre 
date de naissance, votre degré scolaire et votre sexe dans le haut de la page. 
(ATTENDRE) 

Je vais d'abord vous expliquer comment répondre aux questions. Écoutez 
attentivement avant de répondre. La première question indiquée par la lettre (a) est un 
exemple. Je vais la lire à voix haute, vous n'avez qu'à suivre ma voix (LIRE LA 
QUESTION). Cette question montre deux types de jeunes. Nous voulons savoir 
lequel de' ces types vous ressemble le plus. 

(1) Donc, la première chose que j'aimerais que vous fassiez, c'est de décider si vous 
êtes plus comme le jeune à gauche, celui qui aime mieux jouer dehors, ou si vous êtes 
plus comme le jeune à droite, celui qui (lime mieux regarder la télévision. N'écrivez 
rien pour l'instant, choisissez seulement, entre les deux types de jeunes, celui qui vous 
ressemble le plus. 

(2) Maintenant, la deuxième chose que j'aimerais que vous fassiez, après avoir choisi 
le jeune qui vous ressemble le plus, c'est de décider à quel point ce jeune est comme 
vous. S'il est beaucoup comme vous, vous mettez un X dans la case « Très vrai pour 
mm ». S'il est un peu comme vous, vous mettez un X dans la case «Assez vrai pour 
moi ». 

(3) Pour chacune des phrases, vous ne cochez qu'une seule case. Parfois, ce sera à 
gauche, d'autres fois, ce sera à droite. N'oubliez pas qu'on doit cocher une seule 
case. Vous mettez un X seulement du côté qui vous ressemble le plus. Faites-le 
maintenant, choisissez le jeune qui vous ressemble le plus dans l'exemple, et décidez 
à quel point il vous ressemble. 

(4) OK. Ça va bien? Maintenant, nous avons 36 phrases. Je vais lire les 3 premières. 
S'il y a des questions ou des mots que vous comprenez moins bien, encerclez le 
numéro de la question et j 'y reviendrai à la fin, quand tout le monde aura fmi de 
remplir le questionnaire. Vous répondez lquand j'ai terminé de lire la phrase. 
N'oubliez pas de cocher seulement une case, du côté qui vous ressemble le plus. 
(APRÈs LA LECTURE DES 3 PREMIÈRES PHRASES) Vous pouvez maintenant 
continuer à répondre aux autres questions. 
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Comment je suis 

Date de naissance / / Degré scolaire o Garçon 
Jour { Mois { Année -QFiHe 

Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vraI 
pour pour pour pour 
mm mOl mm mm 

(a) 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 aiment mieux jouer QUE aiment mieux 
dehors dans leur regarder la 
temps libre télévision. 

1. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes se 0 0 croient qu'ils sont QUE demandent s'ils 
très bons dans leurs pourront faire les 
travaux scolaires travaux scolaires 

qu'on exige 
d'eux. 

2. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 trouvent difficile de QUE pensent que c' est 
se faire des amis très facile de se 

faire des amis. 

3. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes ne 0 0 réussissent très QUE croient pas qu' ils 
bien dans tous les sont très bons 
genres de sports dans les sports. 

4. 0 0 Certains jeunes ALORS D 'autres jeunes 0 0 sont contents de QUE sont insatisfaits de 
leur apparence leur apparence. 

5. 0 0 Certains jeunes sont ALORS D 'autres jeunes 0 0 souvent mécontents de QUE sont généralement 
leur façon d'agir satisfaits de leur 

façon d ' agir. 
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Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vraI 
pour pour pour pour 
mOl mOl mOl mOl 

6. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 sont souvent QUE sont pas mal 
mécontents d'eux- contents d'eux-
mêmes mêmes. 

7. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 croient qu'ils sont QUE n'en sont pas 
aussi intelligents aussi sûrs et se 
que les autres demandent s'ils 
jeunes de leur âge sont aussi 

intelligents. 

8. 0 0 Certains jeunes ont ALORS D'autres jeunes 0 0 beaucoup d'amis QUE n'ont pas 
vraiment 
beaucoup d'amis. 

9. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 voudraient être QUE trouvent qu'ils 
bien meilleurs dans sont suffisamment 
les sports bons dans les 

sports. 

10. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 sont satisfaits de QUE voudraient que 
leur taille et de leur leur taille ou leur 
poids poids soient 

différents. 

Il. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 font généralement QUE souvent ne font 
ce qu'il faut faire pas ce qu'il faut 

faire. 

12. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 n'aiment pas la QUE aiment la façon 
façon dont ils dont ils mènent 
mènent leur vie leur vie. 
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Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vraI 
pour pour pour pour 
mm mm moi mm 

13. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 sont très lents à QUE peuvent faire leurs 
tenniner leurs travaux scolaires 
travaux scolaires rapidement. 

14. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 aimeraient avoir QUE ont autant d' amis 
beaucoup plus qu'ils le veulent. 
d ' amis 

15. 0 0 Certains jeunes ALORS D ' autres jeunes 0 0 pensent qu'ils QUE ont peur de ne pas 
pourraient être être bons dans de 
bons dans à peu nouvelles activités 
près n'importe sportives. 
quelle nouvelle 
activité sportive 

16. 0 0 Certains jeunes ALORS D ' autres jeunes 0 0 voudraient un QUE sont satisfaits de 
physique différent leur physique. 

17. 0 0 Certains jeunes se ALORS D ' autres jeunes 0 0 comportent QUE souvent ne se 
généralement de la comportent pas 
façon qu'ils savent comme ils le 
devoir le faire devraient. 

18. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 s'apprécient eux- QUE sont souvent 
mêmes en tant que insatisfaits d' eux-
personnes mêmes. 

19. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes se 0 0 oublient souvent ce QUE souviennent 
qu' ils apprennent facilement des 

choses apprises. 
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Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vraI 
pour pour pour pour 
mOl mOl mOl mOl 

20. 0 0 Certains jeunes ont ALORS D'autres jeunes 0 0 toujours plein QUE sont généralement 
d'amis pour leurs seuls pour leurs 
activités activités. 

21. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes ne 0 0 croient qu'ils sont QUE croient pas qu'ils 
meilleurs que ceux peuvent jouer 
de leur âge dans les aussi bien. 
sports 

22. 0 0 Certains jeunes ALORS D 'autres jeunes 0 0 voudraient que leur QUE aiment leur 
apparence physique apparence 
soit différente physique telle 

qu' elle est. 

23. 0 0 Certains jeunes se ALORS D'autres jeunes ne 0 0 mettent QUE font généralement 
généralement dans rien qui les met 
le pétrin à cause dans le pétrin. 
des choses qu'ils 
font 

24. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 aiment le genre de QUE voudraient 
personne qu'ils souvent être 
sont quelqu'un d' autre. 

25. 0 0 Certains jeunes ALORS D' autres jeunes ne 0 0 réussissent très QUE réussissent pas 
bien leurs travaux très bien leurs 
scolaires travaux scolaires. 

26. 0 0 Certains jeunes ALORS D' autres jeunes 0 0 voudraient que plus QUE croient que la 
de personnes de plupart des 
leur âge les aiment personnes de leur 

âge les aiment. 
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Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vraI 
pour pour pour pour 
mOl mOl mOl moi 

27. 0 0 Dans les jeux et les ALORS D'autres jeunes 0 0 sports, certains QUE généralement 
Jeunes jouent plutôt que 
généralement de regarder. 
regardent plutôt 
que de jouer 

28. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 voudraient que leur QUE aiment leur visage 
visage ou leurs et leurs cheveux 
cheveux soient tels qu'ils sont. 
différents 

29. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes ne 0 0 font des choses QUE font pratiquement 
qu'ils savent qu' ils jamais de choses 
ne devraient pas qu'ils savent 
faire qu' ils ne devraient 

pas faire. 

30. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes 0 0 sont très contents QUE voudraient être 
d'être comme ils différents. 
sont 

31. 0 0 Certains jeunes ont ALORS D'autres jeunes 0 0 de la difficulté à QUE trouvent presque 
trouver les toujours les 
réponses en classe réponses. 

32. 0 0 Certains jeunes ALORS D'autres jeunes ne 0 0 sont populaires QUE sont pas très 
auprès de ceux de populaires. 
leur âge 
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Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vraI 
pour pour pour pour 
mm mm mm mOl 

33. 0 0 Certains jeunes ne ALORS D'autres jeunes 0 0 réussissent pas bien QUE sont 
dans de nouveaux immédiatement 
jeux extérieurs bons dans de 

nouveaux Jeux. 

34. 0 0 Certains jeunes ALORS D' autres jeunes 0 0 trouvent qu'ils ont QUE pensent qu'ils ne 
une belle paraissent pas 
apparence bien. 

35. 0 0 Certains jeunes se ALORS D'autres jeunes 0 0 comportent très QUE ont souvent de la 
bien difficulté à bien se 

comporter. 

36. 0 0 Certains jeunes ne ALORS D' autres jeunes 0 0 sont pas très QUE pensent que leur 
contents de leur façon de faire les 
façon de faire les choses est 
choses correcte. 

Susan Harter, Ph.D., University of Denver, 1985. 
Traduction: Janie Tremblay, Université du Québec à Trois-Rivières, 1998. 



ANNEXED 

Clé de correction du 

Questionnaire de perception de soi pour jeunes 
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Questionnaire de Perception de Soi pour Jeunes 
Susan Harter, Ph.D., University of Denver, 1985. 

Traduction:Janie Tremblay, Université du Québec à Trois-Rivières, 1998 

Comment je suis-Clé de correction 

Très Assez Assez Très 
vral vral vral vrai 
pour pour pour pour 
mm mm moi mOl 

l. @ ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes se CID CD croient qu'ils sont QUE demandent s'ils 
très bons dans leurs pourront faire les 
travaux scolaires travaux scolaires 

qu'on exige 
d'eux. 

2. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® @ 
trouvent difficile de QUE pensent que c'est 
se faire des amis très facile de se 

faire des amis. 

3. @ ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes ne CID CD réussissent très QUE croient pas qu'ils 
bien dans tous les sont très bons 
genres de sports dans les sports. 

4. @ ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD sont contents de QUE sont insatisfaits de 
leur apparence leur apparence. 

5. CD CID Certains jeunes sont LORS D'autres jeunes ® @ 
souvent mécontents de QUE sont généralement 
leur façon d'agir satisfaits de leur 

façon d'agir. 
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Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vrai 
pour pour pour pour 
mOl mOl mOl mOl 

6. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® ® sont souvent QUE sont pas mal 
mécontents d'eux- contents d'eux-
mêmes mêmes. 

7. ® ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD croient qu'ils sont QUE n'en sont pas 
aussi intelligents aussi sûrs et se 
que les autres demandent s'ils 
jeunes de leur âge sont aussi 

intelligents. 

8. ® ® Certains jeunes ont LORS D'autres jeunes CID CD beaucoup d'amis QUE n'ont pas 
vraiment 
beaucoup d'amis. 

9. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® ® voudraient être QUE trouvent qu'ils 
bien meilleurs dans sont suffisamment 
les sports bons dans les 

sports. 

10. ® ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD sont satisfaits de QUE voudraient que 
leur taille et de leur leur taille ou leur 
poids poids soient 

différents. 

11. ® ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD font généralement QUE souvent ne font 
ce qu'il faut faire pas ce qu'il faut 

faire. 

12. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® ® n'aiment pas la QUE aiment la façon 
façon dont ils dont ils mènent 
mènent leur vie leur vie. 
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Très Assez Assez Très 
vraI vraI vraI vrai 
pour pour pour pour 
mOl mOl moi moi 

13. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® ® sont très lents à QUE peuventfarreleurs 
terminer leurs travaux scolarres 
travaux scolarres rapidement. 

14. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® ® aimeraient avorr QUE ont autant d'amis 
beaucoup plus qu'ils le veulent. 
d'amis 

15. @) ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD pensent qu'ils QUE ont peur de ne pas 
pourraient être être bons dans de 
bons dans à peu nouvelles activités 
près n'importe sportives. 
quelle nouvelle 
activité sportive 

16. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® ® voudraient un QUE sont satisfaits de 
physique différent leur physique. 

17. ® ® Certains jeunes se LORS D'autres jeunes CID CD comportent QUE souvent ne se 
généralement de la comportent pas 
façon qu'ils savent comme ils le 
devorr le farre devraient. 

18. ® ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD s'apprécient eux- QUE sont souvent 
mêmes en tant que insatisfaits d'eux-
personnes mêmes. 

19. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes se ® ® oublient souvent ce QUE souviennent 
qu'ils apprennent . facilement des 

choses apprises. 
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Très Assez Assez Très 
vrai vrai vrai vrai 
pour pour pour pour 
mOl mOl mOl moi 

20. CV @ Certains jeunes ont LORS D'autres jeunes ® CD toujours plein QUE sont généralement 
d'amis pour leurs seuls pour leurs 
activités activités. 

2l. CV @ Certains jeunes LORS D'autres jeunes ne ® CD croient qu'ils sont QUE croient pas qu'ils 
meilleurs que ceux peuvent jouer 
de leur âge dans les aussi bien. 
sports 

22. CD ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes @ CV voudraient que leur QUE aiment leur 
apparence physique apparence 
soit différente physique telle 

qu'elle est. 

23 . CD ® Certains jeunes se LORS D'autres jeunes ne @ CV mettent QUE font généralement 
généralement dans rien qui les met 
le pétrin à cause dans le pétrin. 
des choses qu'ils 
font 

24. CV @ Certains jeunes LORS D'autres jeunes ® CD aiment le genre de QUE voudraient 
personne qu' ils souvent être 
sont quelqu'un d'autre. 

25. CV @ Certains jeunes LORS D 'autres jeunes ne ® CD réussissent très QUE réussissent pas 
bien leurs travaux très bien leurs 
scolaires travaux scolaires. 

26. CD ® Certains jeunes LORS D'autres jeunes @ CV voudraient que plus QUE croient que la 
de personnes de plupart des 
leur âge les aiment personnes de leur 

âge les aiment. 
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Très Assez Assez Très 
vraI vrai vraI vraI 
pour pour pour pour 
mOl moi mOl mOl 

27. CD CID Dans les jeux et les LORS D'autres jeunes @ @ sports, certains QUE généralement 
Jeunes jouent plutôt que 
généralement de regarder. 
regardent plutôt 
que de jouer 

28. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes @ @ 
voudraient que leur QUE aiment leur visage 
visage ou leurs et leurs cheveux 
cheveux soient tels qu'ils sont. 
différents 

29. CD CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes ne @ @ 
font des choses QUE font pratiquement 
qu'ils savent qu'ils jamais de choses 
ne devraient pas qu'ils savent 
faire qu'ils ne devraient 

pas faire. 

30. @ @ Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD sont très contents QUE voudraient être 
d'être comme ils différents. 
sont 

31. CD CID Certains jeunes ont LORS D'autres jeunes @ @ 
de la difficulté à QUE trouvent presque 
trouver les toujours les 
réponses en classe réponses. 

32. @ @ Certains jeunes LORS D'autres jeunes ne CID CD sont populaires QUE sont pas très 
auprès de ceux de populaires. 
leur âge 



95 

Très Assez Assez Très 
vral vral vrai vrai 
pour pour pour pour 
mOl mOl moi moi 

33. CD CID Certains jeunes ne LORS D'autres jeunes CID ® réussissent pas bien QUE sont 
dans de nouveaux immédiatement 
jeux extérieurs bons dans de 

nouveaux jeux. 

34. ® CID Certains jeunes LORS D'autres jeunes CID CD trouvent qu'ils ont QUE pensent qu'ils ne 
une belle paraissent pas 
apparence bien. 

35. ® CID Certains jeunes se LORS D'autres jeunes CID CD comportent très QUE ont souvent de la 
bien difficulté à bien se 

comporter. 

36. CD CID Certains jeunes ne LORS D'autres jeunes CID ® sont pas très QUE pensent que leur 
contents de leur façon de faire les 
façon de faire les choses est 
choses correcte. 



ANNEXEE 

Résultats complémentaires 
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Tableau 20 

Moyennes et écarts-types des énoncés du questionnaire par niveau scolaire et par sexe 

pour les 431 répondants de l'étude 

Primaire Secondaire 
4c 5c 6c 1 II 

Énoncés G F G F G F G F G F 
n=26 n=70 n=23 n=76 n=31 n=109 n=64 n=O n=32 n=O 

Moyenne 3,12 3,09 2,74 3,04 2,87 2,89 2,80 3,16 
Écart-type 0,77 0,85 1,25 0,89 0,89 0,88 0,80 0,57 

2 Moyenne 3,15 2,96 2,96 3,07 2,90 2,86 3,28 2,94 
Écart-type 0,93 1,11 0,98 1,06 1,08 1,07 0,83 0,67 

3 ~oyenne 3,12 2,97 3,17 2,67 3,13 2,58 3,34 2,91 
Ecart-type 1,03 0,98 1,11 1,01 0,99 0,97 0,84 0,86 

4 ~oyenne 3,27 3,04 3,17 2,93 3,10 2,84 3,13 3,03 
Ecart-type 0,72 0,98 0,78 0,97 0,91 0,98 0,75 0,70 

5 ~oyenne 2,77 2,81 2,35 2,82 2,77 3,03 2,86 3,19 
Ecart-type 0,99 1,01 0,98 0,84 0,88 0,89 0,71 0,59 

6 Moyenne 3,12 3,06 2,74 3,05 3,00 3,09 3,17 3,16 
Écart-type 0,86 0,92 0,75 0,76 0,86 0,79 0,70 0,52 

7 Moyenne 3,35 2,76 3,22 3,17 2,77 3,04 3,36 3,59 
Écart-type 0,85 1,10 0,74 0,93 1,02 0,99 0,76 0,56 

8 ~oyenne 3,42 3,27 3,22 3,42 3,45 3,39 3,44 3,25 
Ecart-type 0,86 0,98 1,00 1,02 0,89 0,88 0,73 0,67 

9 Moyenne 2,81 2,59 2,87 2,54 2,74 2,34 2,77 2,38 
Écart-type 1,10 1,19 1,33 1,19 1,21 1,20 1,07 1,07 

10 Moyenne 3,08 3,03 2,91 2,79 2,71 2,63 3,00 3,13 
Écart-type 1,20 1,17 1,13 1,17 1,22 1,17 1,10 0,91 

11 Moyenne 3,27 3,06 2,83 3,22 2,94 3,21 2,89 3,13 
Écart-type 0,78 0,78 1,07 0,74 0,89 0,85 0,74 0,61 

12 Moyenne 3,08 3,41 3,04 3,21 3,36 3,21 3,22 3,25 
Écart-type 0,98 0,94 0,98 0,91 0,84 0,96 0,81 0,62 

13 Moyenne 3,19 3,07 2,96 3,09 3,00 2,86 2,86 3,31 
Écart-type 0,90 1,00 0,98 0,77 0,89 0,98 0,91 0,78 
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Tableau 20 (suite) 

Primaire Secondaire 
4e 5e 6e 1 II 

Énoncés G F G F G F G F G F 
n=26 n=70 n=23 n=76 n=31 n=109 n=64 n=O n=32 N=O 

14 Moyenne 2,92 2,57 2,48 2,68 2,61 2,60 2,73 2,75 
Écart-type 1,06 1,14 1,20 1,15 1,02 1,00 0,91 0,76 

15 Moyenne 2,89 2,83 3,26 2,63 3,07 2,58 3,16 2,88 
Écart-type 1,07 0,90 0,86 0,98 1,00 0,95 0,76 0,75 

16 ~oyenne 3,00 3,01 3,00 2,76 2,87 2,72 2,86 2,81 
Ecart-type 1,23 1,03 0,95 1,09 1,09 1,11 0,97 1,00 

17 Moyenne 2,96 3,29 2,87 3,22 3,03 3,17 2,92 3,25 
Écart-type 0,82 0,84 1,10 0,76 0,88 0,83 0,88 0,67 

18 ~oyenne 3,35 3,20 3,13 3,04 3,16 3,15 3,38 3,34 
Ecart-type 0,80 0,88 0,97 0,90 0,90 0,89 0,66 0,65 

19 Moyenne 3,08 2,99 3,09 2,84 2,61 2,90 2,80 2,81 
Écart-type 0,89 1,06 1,00 1,03 0,96 0,90 0,84 0,74 

20 ~oyenne 2,77 3,11 3,13 3,18 3,07 3,05 3,16 2,97 
Ecart-type 0,95 0,96 0,92 0,91 1,00 0,84 0,67 0,65 

21 ~oyenne 2,54 2,66 2,74 2,24 2,65 2,27 2,72 2,47 
Ecart-type 0,81 0,93 0,81 0,81 0,88 0,88 0,81 0,72 

22 Moyenne 2,96 2,96 3,22 2,86 2,87 2,71 2,97 2,84 
Écart-type 1,15 1,01 0,85 1,09 1,09 1,10 0,98 0,72 

23 Moyenne 2,62 2,77 2,35 2,84 2,61 2,91 2,52 2,78 
Écart-type 0,85 0,92 0,98 0,88 0,96 0,90 0,85 0,75 

24 Moyenne 3,15 3,07 3,48 3,03 3,19 2,85 3,30 3,31 
Écart-type 0,93 1,03 0,85 1,03 1,01 1,09 0,68 0,54 

25 Moyenne 3,27 3,11 3,13 3,20 3,10 3,16 2,94 3,34 
Écart-type 0,83 0,93 0,82 0,85 0,70 0,81 0,75 0,48 

26 Moyenne 2,73 2,50 2,83 2,70 2,39 2,52 2,83 2,91 
Écart-type 1,04 1,07 0,94 0,99 0,99 0,98 0,77 0,78 

27 Moyenne 3,39 3,00 3,44 3,28 3,13 2,98 3,41 3,25 
Écart-type 0,98 1,09 1,08 0,87 1,12 0,90 0,83 0,88 
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Tableau 20 (suite) 

Primaire Secondaire 
4e 5e 6e 1 II 

Énoncés G F G F G F G F G F 
n=26 n=70 n=2~ n=76 n=31 n=109 n=64 n=O n=32 n=O 

28 ~oyenne 3,31 3,00 3,13 2,87 2,84 2,64 2,92 3,06 
Ecart-type 0,97 1,08 1,06 1,14 1,16 1,14 1,01 0,76 

29 ~oyenne 2,62 2,64 2,44 2,80 2,39 2,78 2,28 2,78 
Ecart-type 0,75 0,98 1,20 0,78 1,02 0,89 0,88 0,75 

30 ~oyenne 3,27 3,23 3,39 3,13 3,13 2,99 3,25 3,16 
Ecart-type 0,92 0,94 0,84 0,96 1,02 1,01 0,69 0,63 

31 Moyenne 2,89 2,91 2,83 2,96 2,77 2,70 2,75 3,19 
Écart-type 0,95 0,94 0,89 0,90 0,96 0,91 0,78 0,69 

32 ~oyenne 2,81 2,61 3,04 2,57 2,74 2,45 2,75 2,81 
Ecart-type 0,98 0,91 0,77 0,93 0,97 0,84 0,80 0,69 

33 Moyenne 2,85 3,03 3,35 2,82 3,00 2,71 2,95 2,84 
Écart-type 0,93 0,82 0,78- 0,81 0,73 0,83 0,81 0,77 

34 ~oyenne 3,12 3,00 2,87 2,83 2,97 2,69 3,00 2,97 
Ecart-type 0,82 0,89 1,01 0,90 0,84 0,91 0,69 0,60 

35 Moyenne 2,85 3,17 2,83 3,25 2,94 3,21 3,00 3,19 
Écart-type 0,78 0,72 1,07 0,79 0,77 0,75 0,84 0,64 

36 Moyenne 2,89 2,77 3,09 2,96 2,81 3,06 3,03 3,19 
Écart-type 0,71 1,00 0,85 0,89 0,87 0,78 0,71 0,47 



Tableau 21 

Coefficients de corrélation entre les 36 énoncés du Questionnaire de perception de soi pour jeunes 

QI Q2 Q3 Q4 QS Q6 Q7 Q8 Q9 QI0 Qll Q12 Q13 Q14 QlS Q16 Q17 Q18 Q19 Q20 Q21 Q22 Q23 Q24 !l2S Q26 Q27 Q28 Q29 Q30 Q31 Q32 Q33 Q34 Q3S Q36 

QI - .019 .006 .168 .133 .299 .340 .041 -.043 .058 .329 .193 .318 .098 .066 .089 .311 .282 .481 .055 .061 .106 .265 .217 .564 .144 .020 .180 .243 .180 .509 .042 .010 .173 .284 .251 
Q2 - .256 .202 .127 .200 .162 .489 .231 .122 .057 .292 .099 .446 .174 .252 .101 .198 .038 .429 .194 .182 .087 .232 .045 .317 .252 .157 -.038 .245 .090 .323 .268 .256 .052 .121 
Q3 - .296 .033 .143 .086 .256 .524 .171 -.002 .165 .100 .241 .611 .298 .065 .131 .012 .284 .547 .262 -.011 .194 .015 .203 .467 .247 -.089 .238 .014 .322 .483 .282 -.039 .059 
Q4 - .174 .275 .135.241 .250.426.206 .241 .045 .143 .349.553 .118 .367.070 .257 .281 .575.135 .482.111 .261 .224 .445.030.531 .138 .311 .281 .605 .103.176 
QS - .380 .251 .193 .142 .139 .269 .233 .096 .180 .171 .227 .305 .265 .198 .173 .101 .182 .281 .247 .229 .305 .104 .264 .153 .283 .212 .143 .115 .290 .270 .349 
Q6 - .364 .214 .165 .119.331 .305.207 .160 .188 .217 .282 .333 .207 .226 .138 .200 .348 .283 .342 .173 .193 .270 .207 .268 .239.055 .081 .293 .303 .364 
Q7 - .098 .101 .132 .247 .197 .230 .176 .229 .175 .209 .254 .331 .111 .090 .154 .202 .219 .394 .210 .146 .218 .194 .155 .376 .074 .079 .205 .169 .267 
Q8 - .205 .113 .108 .358 .092 .499 .231 .233 .154 .177 .047 .585 .193 .163 .174 .267 .122 .376 .265 .152 .052 .285 .098 .421 .256 .260 .068 .201 
Q9 - .189 -.007 .234 .076 .235 .497 .297 .099 .223 .015 .233 .401 .296 .124 .234 .027 .204 .396 .255 -.054 .285 .037 .286 .430 .257 -.003 .207 
QI0 - .022 .140 .080 .116 .253 .545 -.028 .306 .065 .136 .209 .608 .035 .375 .084 .151 .136 .260 -.008 .452 .109 .169 .218 .421 .092 .035 
Qll - .218 .116 .088 .001 .088 .571 .269 .295 .103 .027 .126 .450 .239 .331 .147 .023 .228 .492 .154 .232 .017 -.005 .212 .535 .254 
Q12 - .129 .326 .172 .252 .242 .413 .158 .459 .136 .220 .296 .360 .292 .342 .177 .283 .135 .359 .242 .231 .244 .370 .197 .318 
Q13 - .168 .180 .087 .072 .149 .396 .183 .168 .092 .115 .157 .467 .063 .116 .179 .156 .142 .387.101.168.1 35. 116.152 
QI4 - .174 .223 .129 .151 .136 .483 .149 .216 .193 .268 .221 .397 .209 .155 .121 .215 .120 .325 .229 .225 .087 .177 
QlS - .319.070 .215 .133 .223 .508 .351 .043 .307 .076 .230 .429 .272 -.029 .321 .155 .359 .474 .336 -.042.185 
Q16 - .085 .369 .094 .309 .276 .748 .148 .445 .121 .300 .288 .430 .034 .600 .157 .261 .305 .604 .094 .241 
Qt7 - .237 .225 .159 .054 .080.532 .208.301 .220 .110 .166.484 .166 .284 .015 .122 .166 .568 .335 
Q18 - .256 .279 .187 .335 .244 .465 .278 .247 .221 .319 .174 .454 .248 .171 .142 .435 .221 .324 
Q19 - .023 .078 .081 .237 .274 .518 .110 .044 .224 .248 .168 .466 .042 .088 .108 .245 .198 
Q20 - .192 .229 .227 .299 .233 .451 .281 .202 .098 .293.117 .391 .335 .342 .103 .234 
Q21 - .245 .002 .180 .055 .160 .329 .197 .008 .194 .050 .296 .395 .275 .042 .068 
Q22 - .159 .448 .119 .274 .194 .462 .070 .654 .157 .232 .315 .554 .132 .202 
Q23 - .209 .374 .260 .028 .190 .500 .215 .349 .026 .118 .174 .498 .382 
Q24 - .268 .277 .180 .496 .151 .637 .280 .310 .289 .512 .191 .206 
Q2S - .215 .019 .229 .325 .197 .544 .078 .094 .220 .335 .352 
Q26 - .168 .263 .10 1 .307 .197 .425 .243 .327 .082 .276 
Q27 - .216 -.034 .187 .049 .198 .359 .184 -.031 .113 
Q28 - .121 .595 .252 .230 .262 .547 .187 .220 
Q29 - .063 .235 -.035 -.002 .108 .485 .273 
Q30 - .265 .312 .337 .612 .183 .258 
Q31 - .100 .158 .225 .258 .342 
Q32 - .297 .347 -.058 .132 
Q33 - .333 .042 .161 
Q34 - .151 .244 
Q3S - .304 
Q36 -

~ 

o 
o 



ANNEXEF 

Programme FORTRAN pour l'analyse de la consistance structurelle 



pro gram consistance_structurelle 
c 
c analyse de la consistance structurelle d'une banque d'items 
c supposés être organisés en groupes statistiquement consistants 
c 
c L. Laurencelle, août 1998 
c 
c Données de Janie Tremblay, 36 items en 6 groupes de 6 items 
c inscrits cycliquement (1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 ..... 5 6) 
c Données présentées dans le fichier externe 'corritems' 
c Les données utilisées sont des coefficients de corrélation 
c Voir énoncé FORMAT 
c 

c 

real mat(36,36), mcori(6), mcorit,mcorx,mcoriv 
integer liste(36) 
data mat,mcori/1302*O.O/ 

c Lecture des données (coefficients de correlation) 
c 

open (99, file='corritems') 
do i=I,36 
read (99,5) (mat(ij)j=I,36) 

5 fonnat(15f6.3/15f6.3/6f6.3) 
end do 
close (99) 

c 
c Calcul de la somme totale des coefficients 
c 

do i=I,36 
liste(i)=i 
end do 
corrtot=O.O 
do i=I,35 
do j=i+ 1,36 
corrtot=corrtot+mat(ij) 
end do 
end do 
corrmoy=corrtot/630.0 
print *, 'Total : ',corrmoy 
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c 
c Calcul des sommes de coefficients intra-échelles par échelle et au total 
c (en observance de la structure d'échelle du test) 
c 

do i=I,5 
do j=i+l,6 
do m=I,6 
nl=m+(i-l)*6 
n2=m+G-1 )*6 
mcori(m)=mcori(m)+mat(nl,n2) 
end do 
end do 
end do 
mcorit=O.O 
do m=I,6 
mcorit=mcorit+mcori(m) 
mcori(m)=mcori(m)/15.0 
print 55,m,mcori(m) 

55 format C Échelle',i2, , : ',D.4) 
end do 
mcorit=mcorit/90.0 
print 56,mcorit 

56 formatC Interne: " f9.4) 
c 
c Déduction (par soustraction) de la somme des coefficients de corrélation 
c inter-échelles 
c 

mcorx=( corrtot-90.0*mcorit)/540.0 
print 57,mcorx 

57 formatC Externe: ',f9.4) 
c 
c remue-ménage Monte Carlo des numéros d'échelles dans la LISTE 
c puis mesure de la corrélation interne dans chaque sous-groupe (ou pseudo­
c échelles) de six numéros consécutifs 
c ce, pour T applications 
c 

print *,' Nombre de réplications: ' 
read *,nT 
caU random 
nX=O 
do ii=l ,nT 
do i=I,35 
j =randO* (3 7 -i)+i 
k=liste(i) 
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c 

liste (i)=liste G) 
liste (j)=k 
end do 
mcoriv=O.O 
do k=0,30,6 
do i=1,5 
do j=i+ 1,6 
mcoriv=mcoriv+mat(liste(k+i),liste(k+j) ) 
end do 
end do 
end do 
mcoriv=mcoriv/90.0 
if (ii.le.1 0) print * ,mcoriv 

c Comp~aison de la somme des coefficients intra-échelles totalisée à la somme 
c équivalente obtenue (à chaque réplications) par le remue-ménage Monte Carlo 
c et détermination du "rang" de la somme empiriquement obtenue 
c 

c 

if (mcorit.gt.mcoriv) nX=nX+ 1 
end do 
print * ,'Rang = ',nX 
end 

c La procédure RANDOM fixe la semence de générateur de nombres aléatoires 
c d'après les petits chiffres de l'horloge interne de l'ordinateur 
c 

include 'random' 
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ANNEXEG 

Programme FORTRAN pour le test de l'égalité des matrices de covariance 



pro gram homomat 
c 
c Test d'homogénéité de p matrices de covariance de même ordre k 
c Cf. Winer 1971, p. 594 seq. (méthode de Box) 
cet IMSL (déterminant des matrices symétriques): procédures LFTSF et LFDSF 
c 
cL. Laurencelle (1998, Uqtr) 
c 
c Chacune des p matrices est présentée complète, dans un format spécifié 
c et sur un fichier séparé. Ce fichier contient, en première ligne, le nombre 
c de données pour le calcul de chaque élément (= dl+ 1); en seconde ligne, 
c le format de lecture, de type Fortran; aux lignes trois et suivantes, 
c les éléments de la matrice. 
c 

c 

real mtot(1 00, 1 OO),mind(1 00, 1 00) 
real mout( 100,1 OO)jpiv( 1 00) 
character ff*20,fmt*40 

print *,' Ordre des matrices :' 
read *,k 
print *,' Nombre de matrices à comparer :' 
read *,p 
do i=l,k 
doj=l,k 
mtot(ij)=O.O 
end do 
end do 
somlog=O.O 
somdl=O.O 
sornrecdl=O.O 
do ip=1,p 
print 23,ip 

23 formatC' Nom de fichier pour matrice' ,i3,' :') 
read 24,ff 

24 format(a20) 
open (20,file=ff) 
rewind 20 
read (20, *) an 
dl=an-l.O 
somdl=somdl+dl 
sornrecdl=sornrecdl+ 1.0/dl 
read (20,25) fmt 

25 format(a40) 
read (20,fmt) ((mind(ij)j=l ,k),i=l,k) 
do i=l,k 
do j=1,k 
mtot(ij )=mtot(ij )+dl * mind(ij) 
end do 
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end do 
caU LFTSF(k,mind, 1 OO,mout, 1 OOjpiv) 
caU LFDSF(k,mout, 1 OOjpiv,dfac,dexp) 
det=dfac * 1 0.0* *dexp 
somlog=somlog+dl * alog( det) 
end do 
do i=l,k 
doj=l,k 
mtot(ij)=mtot(ij)/ somdl 
end do 
end do 
caU LFTSF(k,mtot, 1 OO,mout, 1 OOjpiv) 
caU LFDSF(k,mout, 1 OOjpiv,dfac,dexp) 
det=dfac * 10.0* *dexp 
U=somdl*alog(det)-somlog 
C=(2*k**2+ 3*k-1.0)/(6*(k+ 1 )*(P-l.0»*(somrecdl-1.0/somdl) 
dIC=k*(k+ 1 )*(P-1 )/2.0 
chi2=(l.0-C)*U 
print 29,chi2,dIC 

29 fonnat(' Khi2 =',flO.3,' avec',f7.1,' degrés de liberté.') 
end 
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Les matrices de covariance de la version originale et de la version française du « Self­
Perception Profile for Children » sont présentées dans les pages suivantes. Voici la 
structure qui permet de lire les informations contenues dans ces matrices : 

Chaque item est présenté sur trois lignes. 
La première ligne correspond aux items 1 à 12; la seconde comprend les items 13 
à 24; et la dernière ligne présente les items 25 à 36. 

Lignes 
1 

Items 
1-2-3-4-5-6-7-8-9-10-11-12 
13-14-15-16-17-18-19-20-21-22-23-24 
25-26-27-28-29-30-31-32-33-34-35-36 

2 
3 
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Matrice de covariance du « Self-Perception Profile for Children» de Susan Rarter 

.761 

.362 

.465 

.112 

.198 

.084 

.126 

.112 

.170 

.187 

.853 

.323 

.427 

.245 

.126 

.121 

.042 

.245 

.208 

.195 

.890 

.213 .121 .240 

.215.261.222 

.203 .242 .231 

.182.104 . 176 

.154 .062 .128 

.119 .038 .173 

. 147 .005 . 136 

.390 .118 

.302 .105 

.349 .185 

.097 .403 

.121 .322 

. 134 .418 

.063 .271 

.129 .151 

.109 .196 

.072 .193 

.304 .134 

. 197 .229 

.188 .183 

.668 .175 

.258.167 

.300 .2 52 

.265 .270 

. 055 .122 

.029 .169 

.086 .166 

.030 .107 
.122 .175 .469 .186 .011 .110 .070 .225 .526 .208 -.015 .168 
.062 .231 .419 . 107 -.009 .159 .085 .254 .385 .129 .078 .168 

.213 .182 . 147 .719 . 075 .262 .158 .218 .156 .323 . 128 .163 

. 120 .186 . 223 .369 . 124 .260 . 150 .151 .150 .427 .113 .308 

. 194 . 261 .133 .474 .086 .363 .150 .253 .110 .410 .137 . 222 

.121.104.005.075.751.197.160.060.114.155.179.223 

.087 . 156 .024 .190 .212 . 143 . 092 .058 -.012 .151 .217 .1 98 

.143 . 075 .028 .143 .211 . 151 .129 . 075 .077 .069 .212 . 181 

. 240 . 176 .136 .262 .197 . 827 .215 . 184 

. 186 .242 .191 . 286 .140 . 303 .221 . 135 

.283 ,.271 .173 .329 .202 .311 .240 .232 

.390 .097 .063 .158 .160 . 215 .792 .103 

.289 .142 .122 .162 .213 .155 .276 .085 

.365 .139 .109 .178 .146 .165 .364 .127 

. 118.403.271 . 218 .060 . 184 .103 . 764 

. 179 . 336 .215 . 143 .055 .168 .095 .369 

.104 .384 .210 . 153 .067 . 192 .078 .464 

.129 . 304 .668 . 156 .114 . 179 .091 . 303 

. 223 .354 .437 . 246 .046 . 131 .205 .249 

.090 .384 .462 .205 .069 .175 .160 .293 

. 179 .229 .161 .2 67 

.114 .324 .238 .279 

.153 .227 .159 .306 

.091 .186 .211 .116 

.069 .121 .176 .201 

.074 .204 .167 .227 

.303 .166 .127 .146 

.238 .235 .031 .176 

.1 98 . 243 .134 .145 

. 755 .163 .077 .146 

. 497 . 313 .080 . 193 

.422 .150 .113 . 262 

.151 .134 .175 . 323 .155 .229 .186 .166 .1631.170 .100 .161 

.124 .131 .291 .493 .149 .218 .113 .110 .179 . 403 . 025 .288 

.105 .097 .125 .323 .068 .356 .113 .189 . 159 .260 .118 .209 

.258 .055 . 030 .128 .179 .161 .211 .127 . 077 .100 .619 .162 

.198 .163 .114 .155 . 376 .227 . 218 .077 .082 .153 . 395 .238 

.285 .120 . 006 .169 . 319 . 184 . 166 .088 .060 .104 .337 .217 

.167.122 . 107.163 . 223.267 . 116 . 146.146.161 . 162.934 

.131 .252 .078 .267 .134 .290 . 149 .108 .073 .261 . 217 .251 

.167 .232 . 131 .272 . 23.2 .297 . 156 .123 .155 .118 .167 .328 

.362 .198 . 122 .120 . 087 .186 .289 .179 .223 .124 .198 .131 

.945 .243 .141 .180 .130 .130 .372 .119 .091 . 248 . 208 .137 

.413 .259 .135 .226 .190 .168 .422 .275 .144 . 162 .147 . 242 

.170 .323 .175 .186 .156 . 242 .142 .336 .354 .131 .163 . 252 

.243 .974 .236 . 248 .102 .151 .239 .284 .179 . 279 .165 .249 

.146 .390 .203 .254 .144 .212 .210 .354 . 213 . 176 .129 .261 

.121 .208 .469 . 223 .024 . 191 . . 122 .215 . 437 .291 .114 .078 

. 141 .236 .834 .255 .067 .154 .166 . 185 .462 .205 .022 .177 

. 103 .206 .307 . 176 .008 . 190 .141 . 281 .417 .185 .086 .188 

.215 .154 .186 .369 . 190 .286 .162 .143 .246 .493 . 155 . 267 

. 180 . 248 .255 1.032 .171 .313 . 272 .074 .178 .591 .199 .351 

. 177 . 225 .228 . 509 .150 .441 .284 .173 .200 .285 .153 . 315 

. 261 . 062 .011 .124 . 212 .140 .213 .055 .046 .149 .376 .134 

.130 . 102 .067 .171 . 675 .208 .174 .034 .025 .159 .402 . 260 

.271 . 096 -.001 .162 .334 .207 .149 . 074 .039 . 089 .377 .200 

.222 . 128 .110 .260 .143 . 303 .155 . 168 .131 .218 . 227 .290 

.130 .151 .154 .313 .208 .584 · .137 .143 .102 .266 .222 . 366 

. 245 .195 .130 . 273 . 178 .386 .174 .187 .117 .175 .224 . 254 
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.302.121.070.150.092 .221 .276 .095 .205 .113 . 218.149 

.372 .239 .166 . 272 .174 .137 .865 . 055 . 080 .223 .288 .154 

.347 .252 .120 .295 .257 .162 .420 .160 .104 .139 .201 .212 

.105 .322 .225 . 151 .058 .135 .085 .369 .249 . 110 .077 .108 

.119 .284 .185 .074 .034 .143 .055 .895 .201 . 159 -.017 . 183 

.090 .288 .190 . 072 .013 .169 . 054 .388 .183 . 098 . 036 .138 

.109 .197 .526 .150 -.012 .114 . 069 .238 .497 .179 .082 .073 

.09l .179 .462 .178 . 025 .102 .080 .201 .746 .203 -.032 .138 

. 076 .202 .307 .119 . 007 .166 . 054 .299 . 354 .193 .053 .138 

.196 .229 .208 .427 .151 .324 . 121 .235 .313 .403 . 153 .261 

. 248.279.205.591.159.266.223.159.203.948.208.367 

.174 .371 .223 .613 .183 .455 .185 .289 .203 . 343 .139 .352 

.300 .029 -.015 .113 .217 .238 .176 .031 .080 .025 .395 . 217 

.208 .165 .022 .199 .402 .222 .288 -.017 -.032 .208 .833 . 255 

.330 . 171 .023 .242 .527 .187 .251 .036 .047 . 079 .393 .256 

.252 .169 .168 .308 .198 .279 .201 .176 .193 

.137 .249 .177 .351 .260 .366 .154 .183 .138 

.239 .266 . 135 .381 .188 .442 .176 .219 .102 

. 288 .238 .251 

. 367.255.747 

. 200 .256 .313 

.465 .084 .062 .194 .143 . 283 .365 .104 . 090 

.413 ,.146 . 103 .177 .271 .245 .347 .090 .076 

.717 .174 . 030 .215 .269 .203 .380 .233 .026 

. 105.285.167 

.174 .330 . 239 

.177 .292 .241 

.187 .427 . 231 .261 .075 .271 .139 .384 .384 

.259 .390 .206 .225 .096 .195 . 252 .288 .202 

.174 .974 .200 . 335 .133 .273 . 205 .409 .191 

.097 .120 .232 

.371 .171 .266 

.241 .164 .292 

. 042 .195 .419 . 133 .028 .173 . 109 . 210 . 462 .125 .006 .131 

.135 . 203 .307 .228 -.001 .130 . 120 .190 . 307 .223 .023 . 135 

.030 .200 .781 . 158 .040 . 170 . 117 . 178 . 317 .114 .008 .171 

.203 .119 .107 . 474 .143 . 329 . 178 . 153 . 205 .323 .169 .272 

.226 .254 .176 . 509 .162 .273 .295 .072 . 119 .613 .242 .381 

.215 .335 .158 1.091 .204 .429 . 229 .157 .119 .347 . 151 .303 

.242 .038 -.009 .086 .211 .202 .146 .067 .069 .068 .319 .232 

.190 .144 .008 .150 .334 . 178 .257 .013 .007 .183 .527 .188 

.269.133.040.204.757 . 160.233.068.058.074.333 . 213 

. 231 .173 .159 .363 .151 .311 .165 .192 .175 .356 .184 . 297 

.168 .212 .190 .441 . 207 .386 .162 . 169 . 166 . 455 .187 .442 

.203 . 273 .170 .429 . 160 .697 .175 .245 . 165 .2 74 .228 . 307 

.349 . 134 .085 .150 .129 .240 . . 364 . 078 . 160 .113 .166 .156 

.422 . 210 .141 . 284 .149 .174 . 420 .054 .054 . 185 .251 . 176 

. 380 .2 05 . 117 .229 .233 . 175 .769 .177 .102 .200 .192 .281 

. 185 

.275 

.233 

. 072 

.144 

.026 

.418 . 254 .253 .075 .232 . 127 .464 

.354 . 281 .173 .074 .187 .160 .388 

.409 .178 .157 .068 .245 .177 .913 

. 188 .385 .110 .077 . 153 . 074 .198 

.213 . 417 .200 .039 . 117 .104 .183 

. 191 .317 .119 .058 . 165 . 102 . 196 

.293 .189 .088 .123 

.299 .289 .036 . 219 

. 196 .353 .130 .185 

.422 .159 . 060 .155 

.354 . 203 . 047 .102 

.748 .082 . 034 . 169 

.193 . 183 .129 .410 . 069 . 227 .204 . 243 . 150 .260 .104 .118 

.162 . 176 .185 .285 . 089 . 175 · .139 . 098 . 193 . 343 .079 .200 

.177 . 241 .114 .347 . 074 . 274 .200 . 353 

. 265 .086 .078 . 137 . 212 .159 .167 . 134 

. 147 . 129 . 086 . 153 .377 .224 .201 .036 

. 292 .164 .008 .151 .333 .228 .192 .130 

.270 . 166 .168 .222 .181 . 306 . 227 .145 

.242 .261 .188 .316 .200 . 254 .212 .138 

. 241 . 292 .171 .303 . 213 . 307 . 281 .185 

.082 .691 .131 .200 

. 113 .118 . 337 . 167 

.053 .139 .393 . 256 

.034 . 131 .676 .168 

.262 .209 . 217 .328 

.138 .352 . 256 . 313 

.169 .200 .168 .699 
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Matrice de covariance du Questionnaire de Perception de Soi pour Jeunes 

.746 .017 .005 .131 .101 .203 .279 . 032 -.044 .058 . 229 .150 

. 251 .088 .053 .082 .226 . 206 .390 .041 .046 .095 .205 .181 

.392 .120 .017 .168 .191 .142 .391 .032 .007 .128 .193 .178 

. 017 1.012 .257 .183 .113 . 158 .155 .439 .273 . 141 .046 .264 

. 09l . 465 .164 .269 .085 .168 .036 .371 .169 . 189 . 078 .225 

. 036 . 307 .243 .171 - . 035 .2 24 .080 .284 .222 . 220 . 041 .100 

. 005 .257 .992 .266 . 029 .112 .081 .228 .612 .196 - . 002 .148 

. 09l .249 . 569 . 315 . 054 .110 .011 . 243 . 471 . 270 -. 010 .187 

.012 .195 .446 .266 - . 081 .216 .012 .281 .395 .240 -.031 .048 

.131 . 183 .266 . 814 .138 .195 .116 .194 .265 .441 .150 .195 

. 037 .134 .294 . 530 .090 . 279 .059 . 199 . 219 . 536 . 109 .420 

.080 . 227 . 194 .434 .025 .436 . 111 . 245 .208 .466 .073 . 130 

.101 .113 . 029 .138 . 776 . 263 .210 .152 .147 .141 . 191 .184 

. 077 . 164 .141 .212 .226 .1 97 .164 .131 .077 . 166 . 222 . 210 

.162 . 259 .088 .251 .123 .227 .166 . 110 .083 . 218 .187 . 252 

. 203 .158 .112 .195 .263 .616 . 271 . 150 . 152 . 107 .210 .215 

.149 .130 .138 . 181 .186 .221 .153 . 153 .094 .162 .245 .215 

.216 .131 . 145 .229 .148 .19l .167 .038 .052 .196 .187 .235 . 

. 279 .155 .081 .116 .210 . 271 .901 .083 .112 .144 .189 .168 

.200 . 173 .203 .176 .167 .203 .295 . 09l .074 .151 .172 .201 

.301 .192 .133 .223 .168 .134 .317 .061 .062 .166 .126 .208 

. 032 .439 . 228 .194 .152 .150 .083 . 797 .215 .116 .078 .287 

. 075 .462 .193 .221 .116 .133 .039 .449 .149 .150 .139 .230 

. 088 . 323 . 227 .147 .042 .232 . 078 . 329 .188 .198 .048 .147 

-.044 .273 .612 .265 .147 .152 . 112 .215 1.376 
. 082 .286 .545 . 370 . 098 .221 .017 .235 .407 
. 025 .230 .445 .323 -.058 .304 .039 .294 .415 

.255 -.007 .246 

.359 .130 .265 

.257 -.003 .199 

.058 .141 .196 .441 .141 .107 .144 . 116 .255 1.318 . 020 . 144 

. 084 .138 .272 . 664 -.027 . 296 . 070 . 134 .208 . 721 .036 .416 

.078 .167 . 150 .322 -.008 . 472 . 111 . 170 .206 . 413 .083 . 033 

. 229 .046 -.002 .150 . 19l . 210 .189 .078 -.007 .020 . 651 .158 

.086 . 074 .001 .075 . 388 . 183 .224 .071 .019 .105 . '325 .186 

. 215 . 114 .018 .199 . 361 . 113 .166 . 012 - . 003 .146 .340 .168 

.150 .264 .148 . 195 .184 .2 15 .168 .287 . 246 .144 .158 .806 

.106 .304 .144 .240 . 183 . 313 . 133 .354 .106 .204 . 238 .312 

.211 .296 .152 . 274 . 110 ,29 3 . 193 .182 . 180 .284 .139 . 234 

.251 . 09l .09l . 037 . 077 , 149 .200 .075 . 082 .084 . 086 .106 

.837 .159 .154 .085 . 055 . 115 . 340 .144 . 133 .087 .094 .139 

.344 .056 . 102 .177 . 130 . 118 .315 .081 . 126 .105 .084 .114 

.088 .465 . 249 .134 .164 

.159 1.075 .169 .246 .113 

.184 . 396 .208 . 174 .114 

.130 

.132 

.203 

.173 

.132 

.111 

.462 

.431 

.295 

.286 

.134 

.195 

. 138 

. 231 

. 199 

.074 

.179 

.071 

. 304 

. 268 

.151 

. 053 .164 .569 .294 . 141 .138 .203 .193 .545 . 272 .001 . 144 

.154 .169 .874 .317 .055 . 170 .117 .179 .411 . 339 .036 . 277 

.057 .207 .385 .275 - . 025 .273 .129 . 294 .364 .268 -.031 .142 

.082 . 269 .315 . 530 .212 . 181 .176 . 221 .370 .664 .075 .240 

.085 .246 .317 1.128 . 076 . 331 . 094 . 282 .254 .821 .141 .457 

. 103 .307 .293 .493 .033 .580 .148 . 243 .266 .548 .079 .210 

.226 .085 .054 .090 .226 .186 . 167 . 116 .098 -.027 .388 .183 

.055 .113 .055 .076 . 707 .168 .178 . 115 .039 .070 .401 . 169 

.204 . 178 .089 .151 .370 .127 . 212 . 011 .084 .119 .376 . 231 

.206 .168 .110 .279 . 197 .221 .203 .133 . 221 .296 . 183 . 313 

.115 .132 .170 .331 .168 . 712 . 203 . 203 . 137 .292 . 185 .379 

.189 . 201 .179 . 29l . 134 . 349 .186 . 126 . 099 .314 .147 . 225 
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.390 .036 .011 .059 .164 .153 .295 .039 .017 .070 .224 .133 

.340 .132 .117 .094 .178 .203 .882 .019 .063 .079 .199 .249 

.391 .099 .040 .227 .212 .144 .389 .035 .068 .087 .181 .153 

.041 . 371 .243 .199 .131 .153 .091 .449 .235 .134 .071 .354 

.144 .431 .179 .282 .115 .203 .019 .740 .143 .203 .175 .248 

. 161 .374 .232 .188 .077 .229 .089 .294 .237 .251 .070 .165 

.046 . 169 .471 .219 .077 .094 .074 . 149 .407 .208 .019 .106 

.133 .134 .411 .254 .039 .137 .063 .143 .748 .219 .002 .150 

.038 .133 .273 .184 .006 . 153 .038 .224 .281 .203 .029 .048 

.095.189.270.536.166.162.151.150.359.721.105.204 

.087 . 231 .339 .821 .070 .292 .079 .203 .219 1.067 .147 . 447 

.099 . 273 .192 .515 .066 .615 . 144 .210 .267 .489 .107 .171 

. 205 .078 -.010 .109 .222 .245 .172 .139 .130 .036 .325 .238 

.094 .179 .036 .141 .401 .185 .199 .175 .002 .147 .803 .181 

.269 .224 .024 .184 .408 .175 .278 . 020 . 087 .133 .351 .281 

.181 .225 .187 .420 .210 

.139 .268 .277 .457 .169 

.208 .258 .167 . 517 . 133 

.392 .036 .012 .080 . 162 

.344 . 184.057.103 . 204 

.646.166.015.199.238 

.120 .307 .195 .227 . 259 

. 056 .396 . 207 .307 .178 

.166 .927 .155 .274 .089 

.215 .201 .230 .265 

.379 . 249 .248 .150 

.560 .240 .262 .229 

.216.301.088.025 

.189 .391 .161 .038 

.144 .389 .055 .062 

. 131 .192 .323 .230 

.201 .099 .374 .133 

.269 .169 .358 .192 

.416 

.447 

.422 

. 078 

.099 

.151 

.167 

.273 

.269 

.186 .312 

.181 .933 

.145 .163 

.215 .211 

. 269 .208 

.212 .232 

.114 . 296 

.224 .258 

.062 .218 

. 017 . 243 . 446 .194 . 088 .145 .133 .227 .445 .150 .018 . 152 

.102 . 208 .385 .293 .089 .179 .040 .232 .273 .192 .024 .167 

. 015 . 155 .920 .224 - . 030 .163 .042 .166 .283 .151 -.023 .089 

. 168 .171 . 266 . 434 . 251 .229 .223 .147 .323 .322 

.177 .174 .275 . 493 .151 .291 .227 .188 .184 .515 

. 199 . 274 . 224 1.166 . 119 .585 .242 .217 .233 .505 

.199 .274 

.184 .517 

.159 .195 

.191 -.035 - . 081 .025 .123 .148 .168 .042 -.058 -.008 .361 .110 

.130 .114 -.025 .033 . 370 .134 .212 .077 .006 .066 .408 .133 

.238 .089 -.030 . 119 .828 .052 .190 -.028 -.001 . 084 .347 .204 

. 142 . 224 .216 

.118 .203 .273 

.144 .269 .163 

.391 .080 .012 

.315 .111 .129 

.389 .169 .042 

.032 .284 .281 

. 436 .227 .191 .134 .232 .304 .472 .113 .293 

.580 .127 .349 .144 . 229 .153 . 615 .175 .560 

.585 .052 . 828 . 214 .248 . 252 . 476 . 131 .193 

.111.166.167.317.078 .039 . 111 . 166 .193 

.148 .212 . 186 .389 . 089 .038 . 144 .278 .240 

. 242 .190 .214 .790 .078 .115 .171 .181 .250 

. 245 .110 .038 .061 .329 .294 .170 .012 .182 
.081 .295 . 294 . 243 .011 .126 .035 .294 .224 .210 .020 . 262 
.055 .358 .166 . 217 -.028 .248 .078 .766 .214 .259 -.040 . 095 

.007 .222 .395 .208 . 083 .052 .062 .188 .415 .206 -.003 . 180 

.126 .195 .364 .266 .084 .099 .068 .237 .281 .267 .087 .229 

.062 .192 .283 . 233 -.001 .252 .115 .214 .676 .234 .027 .109 

.128 .220 .240 . 466 .218 .196 .166 . 198 .257 .413 .146 . 284 

.105 .199 .268 . 548 . 119 .314 .087 .251 .203 .489 .133 . 422 

.151 .269 .151 . 505 . 084 .476 .171 .259 . 234 .729 .101 . 171 

.193 . 041 -.031 . 073 . 187 . 187 . 126 . 048 -.003 . 083 .340 .139 

.084 .071 - . 031 . 079 . 376 .147 . 181 .070 .029 . 107 .351 .145 

.212 .062 -.023 . 159 .347 . 131 .181 -.040 .027 .101 . 619 . 196 

.178 .100 .048 .130 . 252 . 235 .208 

.114 .151 .142 .210 .231 .225 .153 

. 232 .218 . 089 . 195 . 204 .193 .250 

.147 .199 .033 

. 165 . 048 .171 

.095 . 109 .171 

.168 .234 

.281 .163 

.196 .674 
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